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PADOMES DIREKTĪVA 98/23/EK
(1998. gada 7. aprīlis)

par to, lai Direktīvu 97/81/EK par UNICE, CEEP un EAK noslēgto pamatnolīgumu par nepilna darba laika
darbu attiecinātu uz Lielbritānijas un Ziemeļīrijas Apvienoto Karalisti

EIROPAS SAVIENĪBAS PADOME,

ņemot vērā Eiropas Kopienas dibināšanas līgumu, un jo īpaši tā
100. pantu,

ņemot vērā Komisijas priekšlikumu,

ņemot vērā Eiropas Parlamenta atzinumu (1),

ņemot vērā Ekonomikas un sociālo lietu komitejas atzinumu (2),

tā kā Padome Direktīvu 97/81/EK (3) ir pieņēmusi, lemjot saskaņā
ar Nolīgumu par sociālo politiku, kas pievienots EK līguma Pro-
tokolam Nr. 14 par sociālo politiku, un jo īpaši saskaņā ar tā
4. panta 2. punktu; tā kā tāpēc minētā direktīva neattiecas uz Liel-
britānijas un Ziemeļīrijas Apvienoto Karalisti;

tā kā Eiropadome, kas sanāca Amsterdamā 1997. gada 16. un
17. jūnijā, ir apstiprinājusi Starpvaldību konferencē panākto vie-
nošanos iekļaut Nolīgumu par sociālo politiku EK līgumā; tā kā
minētajā sanāksmē ir atzīmēts, ka ir jāatrod līdzekļi, kā dot juri-
disku spēku Apvienotās Karalistes vēlmei akceptēt direktīvas, kas
jau ir pieņemtas uz minētā nolīguma pamata, kā arī tās direktī-
vas, ko vēl varētu pieņemt pirms jaunā līguma stāšanās spēkā;

tā kā 1997. gada 24. jūlija Padomes sēdē Padome un Komisija ir
vienojušās īstenot Amsterdamas Eiropadomes sanāksmē pieņem-
tos secinājumus; tā kā minētās iestādes ir arī vienojušās piemērot
to pašu kārtību mutatis mutandis direktīvām, kuras vēl tiks pieņem-
tas, pamatojoties uz Nolīgumu par sociālo politiku; tā kā minētā
direktīva prasa šā mērķa sasniegšanai attiecināt Direktīvu
97/81/EK uz Apvienoto Karalisti;

tā kā tas, ka Direktīva 97/81/EK nav piemērojama Lielbritānijas
un Ziemeļīrijas Apvienotajā Karalistē, tieši skar iekšējā tirgus dar-
bību; tā kā minētajai direktīvai pievienotā pamatnolīguma īsteno-
šana, jo īpaši nediskriminācijas principa piemērošana starp pilna
darba laika un nepilna darba laika darba ņēmējiem visās dalībval-
stīs uzlabos iekšējā tirgus darbību;

tā kā šās direktīvas pieņemšana padarīs Direktīvu 97/81/EK pie-
mērojamu Apvienotajā Karalistē; tā kā no dienas, kad šī direktīva

stājas spēkā, jēdziens “dalībvalstis” Direktīvā 97/81/EK būtu jāsa-
prot, iekļaujot Apvienoto Karalisti;

tā kā Apvienotajai Karalistei vajadzētu dot tādu pašu divu gadu
termiņu, kas ir bijis piešķirts citām dalībvalstīm, lai tajā stātos
spēkā vajadzīgie noteikumi Direktīvas 97/81/EK prasību izpildei,

IR PIEŅĒMUSI ŠO DIREKTĪVU.

1. pants

Neskarot 2. pantu, Direktīva 97/81/EK attiecas uz Lielbritānijas un
Ziemeļīrijas Apvienoto Karalisti.

2. pants

Direktīvas 97/81/EK 2. pantā iekļauj šādu punktu:

“1.a Attiecībā uz Lielbritānijas un Ziemeļīrijas Apvienoto
Karalisti 1. punktā vārdus 2000. gada 20. janvāris aizvieto ar
vārdiem 2000. gada 7. aprīlis.”

3. pants

Šī direktīva ir adresēta dalībvalstīm.

Luksemburgā, 1998. gada 7. aprīlī

Padomes vārdā —

priekšsēdētājs

D. BLUNKETT
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